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Una collezione molto articolata di contenitori per l’ufficio, diversi 
per dimensioni e funzionalità:

01_ 4 modelli di cassettiere 
02_ 3 modelli di mobili di servizio
03_ 6 tipi di contenitori
04_ Ante cieche, in vetro, in vetro intelaiato, scorrevoli, 
       serrandine
05_ 5 colori di strutture 
06_ 12 finiture di tinte unite e legni
07_ 24 tessuti per accessori imbottiti
08_ finiture tessuti in abbinamento alla nuova collezione sedute
09_ lockers
10_  maniglie in identica finitura delle ante, legno e colore pieno
11_  nuove maniglie opzionali in metallo, design minimale disponi-

bili in tre finiture: bianco, alluminio, cromo

Complete collection of office storage units, with different 
dimensions and functions:

01_ 4 models of chests of drawers 
02_ 3 models of service units
03_ 6 types of storage units
04_ Blind doors, glass doors, framed glass doors, sliding doors,
       roll-up doors
05_ 5 colours for the structure 
06_ 12 finishes, plain colours and wood
07_ 24 fabrics for upholstered accessories
08_ Fabric finishes matching the new seating collection
09_ lockers
10_  handles in identical finishing as the doors, both grain and full colour
11_  new optional metal handles with minimal design, available in three 

finishes: white, aluminium, chrome

Une collection complète de rangements pour bureau, 
avec différentes dimensions et fonctions:

01_ 4 modèles de caissons à tiroirs 
02_ 3 modèles de meubles de service
03_ 6 types de conteneurs
04_ Portes en bois, en verre, verre avec encadrement, 
       coulissantes, à rideau
05_ 5 couleurs de structures 
06_ 12 finitions en couleur unie et bois
07_ 24 tissus pour accessoires rembourrés
08_  finitions en tissu en combinaison avec la nouvelle collection 

de chaises
09_ lockers
10_ poignée dans la meme couleur de la façade, finition bois ou    
       couleur universel
11_  les nouvelles poignées optionnelles en métal à design 

minimal sont disponibles en trois finitions: blanc, aluminium, 
chrome
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Elementi studiati per conservare piccoli oggetti di uso corrente, in 
continuo movimento nello spazio operativo fino a diventare vere 
e proprie sedute. Cassettiere in numerose varianti funzionali ed 
estetiche cui spetta il ruolo di caratterizzare l’intera postazione.

Elements designed for storing small objects of everyday use, constantly 
being moved throughout the working area and ready to become 
handy seats. Drawers in different functional and aesthetic options, to 
characterise the entire workstation.

Eléments conçus pour ranger de petits objets d’usage quotidien, en 
mouvement continu dans toute la zone de travail pour devenir de 
véritables chaises. Tiroirs dans de nombreuses variantes fonctionnelles et 
esthétiques dont le rôle est de caractériser l’ensemble du poste de travail.

CASSETTIERE_ 
CHESTS OF DRAWERS | CAISSONS DE TIROIRS

04C.U.E_ 05C.U.E_
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Contenitori su ruote progettati per conservare 
documenti o per accogliere fotocopiatrici o computer. 
I generosi piani di finitura diventano superfici di 
appoggio, di lavoro o confortevoli sedute. 
Le combinazioni di finiture dialogano felicemente con 
i colori dei cuscini in tessuto.

Containers on wheels designed to store documents or to 
accommodate photocopiers or computers. 
The generous finishing tops become usable surfaces, 
worktops or comfortable seating. Combinations of finishes 
happily converse with the colours of the fabric cushions.

Conteneurs sur roues conçus pour stocker des documents 
ou pour recevoir des photocopieurs ou des ordinateurs. 
Les top de finition généreux deviennent des surfaces 
d’appui, de travail ou des chaises confortables. 
Les combinaisons de finitions communiquent joyeusement 
avec les couleurs des coussins en tissu.
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Le ante sono dotate di serrature, con chiave 
o combinazione, che garantiscono privacy e 
sicurezza. Ciascuna anta può avere finitura diversa 
dalle altre, creando effetti estetici sempre nuovi.

The doors are fitted with locks, with key or combination, 
which guarantee privacy and security.  Each door can 
have a different finish, providing always new aesthetic 
effects.

Les portes sont équipées de serrures, avec clé ou 
combinaison, qui garantissent la confidentialité et la 
sécurité. Chaque porte peut avoir une finition différente 
des autres, créant de nouveaux effets esthétiques.
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I contenitori ad elevata capienza superano 
il loro valore funzionale e diventano elementi estetici 
determinanti per l’intero allestimento. 
Vere e proprie quinte che articolano lo scenario di ogni 
ambiente di lavoro grazie alle loro molteplici finiture.

The high-capacity containers go beyond their functional value 
and become aesthetic elements that are decisive for the 
entire arrangement. 
These are real scenes that articulate the scenario of any 
working environment thanks to their many finishes.

Les armoires de grande capacité dépassent leur valeur 
fonctionnelle et deviennent éléments esthétiques décisifs pour 
l’ensemble de l’environnement. 
Ce sont des vraies scènes qui articulent le scénario de tout 
environnement de travail grâce à leurs nombreuses finitions.
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STORAGE UNITS | ARMOIRES 
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Contenitori con serrandine che elevano il livello 
estetico dello spazio. Lo stile innovativo e tecnico 
condiziona l’intero ambiente rendendolo moderno 
e accattivante.

Storage units with roll-up doors for a more elegant 
atmosphere. The innovative and technical style 
affects the entire environment, making it modern and 
attractive.

Les rangements avec portes rideau augmentent le 
niveau esthétique de l’espace. Le style innovant et 
technique valorise tout l’environnement et le rend 
moderne et attrayant.

Contenitori bassi e alti dotati di diverse tipologie 
di ante, in legno o vetro, che si integrano con 
qualsiasi ambiente operativo o direzionale 
soddisfacendo esigenze e aspettative diverse.

High and low containers with different types of doors, 
wood or glass, which can integrate with any 
executive room or office environment, satisfying 
different needs and expectations.

Armoires basses et hautes, avec différents types de 
portes, en bois ou en verre, qui sont intégrés avec 
un environnement opérationnel ou de direction pour 
satisfaire différents besoins et attentes.
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Giochi di pieni e di vuoti in librerie che alternano 
ante cieche a vani a giorno. Effetti volumetrici 
esteticamente accattivanti pensati per distinguere 
ogni ambiente di lavoro. 

Full and empty volumes in bookcases that alternate 
solid doors and open storage units. Aesthetically 
appealing volumes designed to distinguish each work 
environment. 

Jeux de volumes pleins et vides sur étagères qui 
alternent portes en bois et espaces ouverts. Effets 
volumétriques esthétiquement attrayants conçus 
pour distinguer chaque milieu de travail. 
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Nuove maniglie OPZIONALI in metallo, 
design minimale disponibili in tre finiture:  
bianco - alluminio - cromo

New OPTIONAL metal handles with 
minimal design, available in three finishes: 
white - aluminium - chrome

Les nouvelles poignées OPTIONNELLES en 
métal à design minimal sont disponibles en 
trois finitions : blanc - aluminium - chrome

Le librerie a spalla portante rappresentano la 
perfetta soluzione per ambienti in cui ottimizzare 
il contenimento. Le soluzioni a giorno o ad ante 
offrono infinite possibilità compositive.

The load-bearing bookcases are the perfect solution 
for environments which require optimal capacity 
options. Open or door solutions offer endless modular 
solutions.

Les étagères à côté porteuse sont la solution parfaite 
pour les environnements où le rangement est 
optimisé. Les solutions ouvertes ou avec porte offrent 
une infinité de solutions de composition.
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Ante in vetro intelaiato per rendere visibile 
ogni documento archiviato. 
La soluzione funzionale diventa elemento 
di forte caratterizzazione estetica.

Framed glass doors to quickly locate any 
stored document. A functional solution which 
becomes also a strongly characterising 
aesthetic feature.

Portes en verre encadrées pour rendre 
visibles tous les documents stockés. 
La solution fonctionnelle devient un élément 
esthétique de forte caractérisation.
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Alternanze di ante vetrate senza telaio e ante in legno pensate per 
elevare il livello estetico dell’ambiente. Ampie superfici vetrate che 
rendono prezioso ogni contenitore.

Alternations of frameless glass doors and wooden doors designed to 
enhance the aesthetic touch of the environment. Large glass surfaces that 
make each unit precious.

Les alternances des portes sans cadre ante et des portes en bois sont 
conçues pour élever le niveau esthétique de l’environnement. Les grandes 
surfaces vitrées rendent précieux chaque conteneur.
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Ante scorrevoli per spazi in cui ingombrare è vietato. Le ampie 
dimensioni di ogni anta valorizzano le finiture prescelte e differenziano 
con eleganza ogni ambiente.

Sliding door for those areas where order is a must. The big size of each door 
emphasises the finishes and create a distinguishing trait in every area.

Les portes coulissantes pour les zones où il faut éviter l’encombrement. 
La grande dimension de chaque porte souligne les finitions choisies et 
marque l’environnement avec élégance.
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I basamenti metallici ad anello completano ed arricchiscono 
ogni contenitore elevandone il livello estetico e qualitativo. 
Un accessorio prezioso che comunica qualità e stile.

The metal frame bases complete and enrich each container by 
raising its aesthetic and qualitative level. A precious accessory 
that communicates quality and style.

Les bases en métal complètent et enrichissent chaque armoire en 
augmentant son niveau esthétique et qualitative. Un accessoire 
précieux qui communique qualité et style.
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h 81,5

h 119,8

h 158,3

h 196,7

h 235

h 260

Telai porta cartelle progettati per soddisfare le 
esigenze di archiviazione corrente. Accessori 
essenziali che perseguono l’obiettivo dell’estrema 
efficienza. 

Folder holding frames designed to meet the needs of 
everyday and current storage. Essential accessories 
pursuing extreme efficiency. 

Cadres porte-dossiers conçus pour répondre aux 
besoins de stockage actuel. Des accessoires essentiels 
poursuivant l’objectif d’une efficacité extrême. 
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Schienale sp. 18 mm
Back panel 18 mm thick 

Fond sp. 18 mm

Ripiani regolabili
Adjustable shelves 
Tablette reglable

Serratura con chiave 
anti-infortunistica e cilindro estraibile
Lock with accident-prevention key

and removable cylinder
Serrure à clepliable anti-choc et cylindre extractible

Serratura ad asta
Rod lock

 Fermeture à cremone

Ripiano in metallo / Reggi-cartelle fisso
Metal self / Fixed folders support

Tablette en metal pour dossiers suspendus

Battuta parapolvere
Dust cover 

Joint anti-poussiere

Cerniera con kit amortizzabili opzional
Hinge with optional damping kit
Charnieres freinees en option 

26C.U.E_ 27C.U.E_



Bianco Satinato
Satined White | Blanc Satine

Trasparente
Trasparent | Trasparent

VETRI | GLASS | VITRE

Finitura vetro anta intelaiata
Glass finishing for framed door
Finition en verre pour porte encadrée

Finitura vetro anta senza telaio
Glass finishing for frameless door
Finition en verre pour porte sans cadre
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CATEGORY COLORE COLOUR COULEURS
CAT. B
CREPE 522 GRIGIO PERLA LIGHT GREY GRIS CLAIR

523 GRIGIO SCURO DARK GREY GRIS FONCE
524 NERO BLACK NOIR
525 AVORIO IVORY IVOIRE
526 NOCCIOLA HAZEL NOISETTE
527 MALTO MALT MALT
528 VERDE ACIDO ACID GREEN VERT ACIDE
529 PETROLIO PETROLEUM PETROLE
530 ARTICO ARCTIC ARCTIQUE
531 CELESTE LIGHT BLUE BLEU CLAIR
532 COBALTO COBALT COBALT
533 BLU BLUE BLEU
534 GIALLO YELLOW JAUNE
535 ARANCIO ORANGE ORANGE
536 VINACCIO WINE RED ROUGE VIN
537 ROSSO RED ROUGE
538 PRUGNA PLUM PRUNE

CAT. D
STRETCH 585 AVORIO IVORY IVOIRE

586 GRIGIO GREY GRIS
587 ANTRACITE ANTHRACITE ANTHRACITE
588 NERO BLACK NOIR
589 TORTORA GREY BEIGE GRIS TOURTERELLE
590 MARRONE BROWN MARRON
591 VERDE ACIDO ACID GREEN VERT ACIDE
592 VERDE BOSCO WOOD GREEN VERT FORET
593 AZZURRO SKY SKY BLUE BLEU SKY
594 BLU BLUE BLEU
595 GIALLO FRESIA FREESIA YELLOW JAUNE FREESIA
596 ARANCIO ORANGE ORANGE
597 ROSSO RED ROUGE
598 AMARANTO AMARANTH AMARANTE

MELANGE 603 CENERE ASH CENDRE
604 GRIGIO GREY GRIS
605 FUMO SMOKE FUMEE
606 TORTORA GREY BEIGE GRIS TOURTERELLE
607 NOCCIOLA HAZEL NOISETTE
608 VERDE ACIDO ACID GREEN VERT ACIDE
609 MUSCHIO MOSS GREEN VERT MOUSSE
610 VERDONE DARK GREEN VERT FONCE
611 ARTICO ARCTIC ARCTIQUE
612 AZZURRO AZURE AZUR
613 COBALTO COBALT COBALT
614 PETUNIA PETUNIA PETUNIA
615 RIBES CURRANT GROSEILLE
616 GRANATA GARNET GRENAT

TREVI 621 GRIGIO GREY GRIS
622 PORFIDO PORPHYRY PORPHYRE
623 GRIGIO SCURO DARK GREY GRIS FONCE
624 NERO BLACK NOIR
625 TORTORA GREY BEIGE GRIS TOURTERELLE
626 NOCCIOLA HAZEL NOISETTE
627 MARRONE BROWN MARRON
628 VERDE ACIDO ACID GREEN VERT ACIDE
629 PETROLIO PETROLEUM PETROLE
630 CELESTE LIGHT BLUE BLEU CLAIR
631 PERVINCA PERIWINKLE PERVENCHE
632 BLU BLUE BLEU
633 OCRA OCHER OCRE
634 MATTONE BRICK RED ROUGE BRIQUE
635 PETUNIA PETUNIA PETUNIA
636 ROSSO RED ROUGE
637 AMARANTO AMARANTH AMARANTE

CATEGORY COLORE COLOUR COULEURS
CAT. E
LANA 642 GRIGIO CHIARO LIGHT GREY GRIS CLAIR

643 GRIGIO SCURO DARK GREY GRIS FONCE
644 FUMO SMOKE FUMEE
645 TORTORA GREY BEIGE GRIS TOURTERELLE
646 MARRONE BROWN MARRON
647 VERDE ACIDO ACID GREEN VERT ACIDE
648 MUSCHIO MOSS GREEN VERT MOUSSE
649 ARTICO ARCTIC ARCTIQUE
650 MALIBU’ MALIBU MALIBU
651 PERVINCA PERIWINKLE PERVENCHE
652 AVIO NAVY BLUE BLEU AVIATEUR
653 RUGGINE RUSSET ROUILLE
654 MATTONE BRICK RED ROUGE BRIQUE
655 FUOCO FIRE RED ROUGE FEU

CAT. F
TAYLOR BY FLUKSO 689 MARNA MARL MARNE

690 GRIGIO SCURO DARK GREY GRIS FONCE
691 GRAFITE GRAPHITE GRAPHITE
692 NERO BLACK NOIR
693 TORTORA GREY BEIGE GRIS TOURTERELLE
694 TABACCO TOBACCO TABAC
695 OLIVA OLIVE OLIVE
696 PETROLIO PETROLEUM PETROLE
697 AVIO NAVY BLUE BLEU AVIATEUR
698 BLU NOTTE NIGHT BLUE BLEU NUIT
699 OCRA OCHER OCRE
700 MATTONE BRICK RED ROUGE BRIQUE
701 PRUGNA PLUM PRUNE
702 ROSSO RED ROUGE
703 VINACCIO WINE RED ROUGE VIN

CAT. G
GO CHECK BY GABRIEL 736 GRIGIO GREY GRIS

737 NERO BLACK NOIR
738 BEIGE BEIGE BEIGE
739 FANGO MUD BOUE
740 CACAO COCOA CACAO
741 VERDE GREEN VERT
742 PRATO LAWN PELOUSE
743 BOTTIGLIA BOTTLE BOUTEILLE
744 AZZURRO AZURE AZUR
745 TURCHESE TURQUOISE TURQUOISE
746 MARE SEA MER
747 BLU BLUE BLEU
748 GIALLO YELLOW JAUNE
749 ARANCIO ORANGE ORANGE
750 PESCA PEACH PECHE
751 ROSSO RED ROUGE
752 AMARANTO AMARANTH AMARANTE

RUNNER BY GABRIEL 757 BIANCO WHITE BLANC
758 ACCIAIO STEEL ACIER
759 GRAFITE GRAPHITE GRAPHITE
760 NERO BLACK NOIR
761 BEIGE BEIGE BEIGE
762 MARRONE BROWN MARRON
763 VERDE GREEN VERT
764 PRATO LAWN PELOUSE
765 TURCHESE TURQUOISE TURQUOISE
766 MARE SEA MER
767 ARANCIO ORANGE ORANGE
768 ROSSO RED ROUGE

 RIEPILOGO CODICI TAPPEZZERIA | FABRICS CODES | CODES TISSUS

RIVESTIMENTI | UPHOLSTERY | REVÊTEMENTS
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FINITURE | FINISHES | FINITIONS
LEGNI | WOOD | BOIS

03 - Rovere
Oak | Chêne

06 - Noce Pavia
Pavia Walnut | Noyer Pavia

04 - Rovere Grey
Grey Oak | Chêne Gris

01 - Argento Golf
Golf Silver | Argent Golf

96 - Verde Bosco
Wood Green | Vert Forêt

69 - Bianco Br.
Br. White | Blanc Br.

33 - Amaranto
Amaranth | Amarante

42 - Grigio
Grey | Gris

32 - Azzurro Sky
Sky Blue | Bleu Sky

44 - Stone Grey
Stone Grey | Stone Grey

55 - Antracite
Anthracite | Anthracite

11 - Giallo Fresia
Freesia Yellow | Jaune Freesia

METALLO | METAL | MÉTAL

BI 02 - Bianco
White | Blanc

AR 02 - Argento
Silver | Argent

AN 02 - Antracite
Anthracite | Anthracite

SG 01 - Stone Grey
Stone Grey | Stone Grey

Alluminio
Aluminium | Aluminium

Finitura alluminio anta intelaiata
Aluminium finishing for framed door
Finition en aluminium pour porte encadrée

28C.U.E_ 29C.U.E_
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ABACO | ABACUS | ABACUS
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L 42,1
P 55,2
H 57,3

L 65
P 55
H 47

L 67,7
P 55,1
H 56,8

L 67,7
P 55,2
H 3

L 45
P 46,3
H 81,5

L 45
P 35/ 44,5
H 81,5

L 90
P 46,3
H 81,5

L 45
P 35/ 44,5
H 119,8

Mobili medi
Medium cabinets | Meubles moyens

Mobili bassi
Low cabinets | Meubles bas

Cassettiere su route
Pedestals on wheels | Caissons sur roulettes

Portacopy e mobili di servizio
Photocopier stand and service units | Porte-photocopieur et meubles de service

L 65
P 55
H 62

L 42,1
P 55,2
H 3

L 90
P 35/ 44,5
H 81,5

L 45
P 46,3
H 119,8

L 90
P 35/ 44,5
H 119,8

L 90
P 46,3
H 119,8

Mobili medi
Medium cabinets | Meubles moyens

L 45
P 35/ 44,5
H 158,3

L 45
P 46,3
H 158,3

L 90
P 35/ 44,5
H 158,3

L 90
P 46,3
H 158,3

Mobili alti
High cabinets | Meubles hauts

L 45
P 35/ 44,5
H 196,7

L 45
P 46,3
H 196,7

H= 81,5

H= 119,8

H= 158,3

H= 196,7

CONTENITORI_ UNIVERSALI EVO

Mobili alti
High cabinets | Meubles hauts 

L 90
P 35/ 44,5
H 196,7

L 90
P 46,3
H 196,7

Mobili alti 
High cabinets | Meubles hauts 

H= 196,7

H= 235

Mobili alti 
High cabinets | Meubles hauts 

L 45
P 35/ 44,5
H 260

H= 260

H= 235/270

L 90
P 35/ 44,5
H 260

L 90
P 46,3
H 260

Mobili con serrandina
Cabinets with rolling shutter | Meubles avec rideau

L 90
P 46,3
H 158,3

L 90
P 46,3
H 196,7

Mobili con ante scorrevoli
Cabinets with sliding doors | Meubles avec portes coulissantes

Lockers ante dx
Lockers RH doors
Lockers portes droites

L 180,5
P 49,1
H 121,6

L 180,5
P 49,1
H 198,5

ABACO | ABACUS | ABACUS

L 50
P 36,9
H 235 /270

L 47,5
P 36,9
H 235 /270

L 95
P 36,9
H 235 /270

L 92,5
P 36,9
H 235 /270

L 90
P 33
H 35,8

Mobili librerie con spalla unica
Bookcase cabinets with shared side panel | Meubles libraries modulaires

L 45
P 46,3
H 235

L 45
P 35/ 44,5
H 235

L 90
P 35/ 44,5
H 235

L 90
P 46,3
H 235

L 45
P 44,5
H 260

Serratura standard
Standard lock
Serrure standard

Serratura a combinazione
Combination lock
Serrure à combinaison

Serratura elettronica
Electronic lock
Serrure électronique

L 45
P 44,5
H 43/ 81,5 /119,8/ 158,3
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Las Mobili s.r.l

Via dell’Industria, n°81
64018 Tortoreto (TE) - Italy
T. +39. 0861 7831
F. +39. 0861 786851
las@las.it - www.las.it


